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AMICALA DAI PATOISAN DE SAVEGNI, FORI et EINVERON

Quand bin mîmo fasâi on vretâbllio tein de saly*-
fro, îrant 60 à la tenabllia statutèra dâo deçando

8 de ma 2003 à Fori. Po quemincî, tot lo mondo

tsante l'Hymne vaudois, du que sti an se fîtant
pertot ein tsi no le 200 z'an de la libèrachon
dâo payî de Vaud.

Lo bossî conte que l'a dû dècâissî po lo cinquantième,

po la salyâte et que lâi a pas atant
d'erdzeint dein lo pion de lanna que l'an devant.
Avoué le cotisachon, le convocachon, noûtron bossî
l'a prâo à fére et ye mereterâi onna corena de lo-r'
râi. Po lo raconsolâ, l'è décida de monta la coti«,
sachon de fr 10.— à fr 15.—.
Lo presideint Fanfouet Lambelet, que guide l'Amicala

du 15 an, lyè son rappoo. Ye di guiéro l'è
benhirâo de vére que le dzein s'interessant adì
mé âo patois et vîgnant avoué plliésî ai tenâ-
bllie.
2003 è annaïe d'èlecchon à l'Amicala. Lo vice-pre-
sideint lyè onna lettra yô que noûtron presideint
balye sa dèmechon. Le z'autro meimbro dâo comitâ
sant d'accoo dè"reimbrèyî la niése". L'è M.Ben¬

jamin Monachon, de Rivaz, vegnolan et musicare,
qu'è nommfi. Lo vice-presideint, Jean-Louis Chau¬

la
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bert vin presideint. Li, l'è dzà bos^î -de l'Associachon

vaudoise des amis du patois, bossî de la
Fèdèra_chon remanda et interrègionâla dâi patoisan.
Ein cougnâi tî le z'adzî. Fanfouet Lambelet l'è
nomma presideint d'honneu et bin remâché po tot
cein que l'a fé po lo patois et le patoisan
sein dèbreinlâ tandu 15 an. Que pouésse vouardâ la
santâ et no gala onco grand tein avoué se galése
poésî que sa tant bin dere.
Le Sansounet, deredzî pè B. MONACHON, Le Ransigno-

lette, l'ant tî tsantâ de bon tieu.
Tant qu'âo tiu de la vêprâ, l'ant conta, tsantâ,
lyè dâi gale dere. Et pu, l'ant batolyî, batolyî...
atant que le tiolu quend revin lo forîl Ora, einani

Que vivant l'anchan et lo novî presideint!
M.-L.Goumaz

Savigny

Association vaudoise des Amis du Patois 50 ans d'activité

Présidée par M. Pierre Guex, l'Association vaudoise des Amis
du Patois a tenu séance à l'Hôtel des Alpes.

Dans son rapport d'activité annuel, le président a rappelé qu'au
milieu du XIXème siècle, le patois était le langage des gens
simples et que ceux-ci s'en servaient pour se moquer entre eux
des prétentieux « précauts » de Lausanne. Le patois était donc

un outil de résistance ; il s'agit aujourd'hui d'en prendre
conscience et de rendre au patois la valeur qu'il porte en lui et

qu'il a perdue au fil du temps faute de locuteurs. Tout n'est pas
perdu. Les rencontres interrégionales, dont celle de l'an dernier
à Bruson dans le Val d'Aoste, et la venue à la ferme des Troncs
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